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Hivatali nyelvrontás." 
Visszhang egy közelebbi vezérezikkelyre. 

(D.) Az uj polgári törvénykönyv tervez 
elkészültéről méltán örvendezve ira a Si 
lyUdvarhely 45-ik számában Kovál 
ügyvéd kellő melegséggel s gyakorló jogás 
re csaknem hibátlan magyvarossággal. E ter- 

etnek törvénynyé válása s életbeléptetése által 
gy teljesedésbe tulajdonképpen az 1848. évi 
-törvény. A nehéz körülmények 48-49 
akadályozák e várva-várt nemzeti magzat 

gszületését. 

Jó, hogy megjött! Vajha minden párt szi- 
e venné s teljes erővel — apró kérdésekkel 
időt nem töltve — arra törekednék, hogy e 

A néhaivá válandó osztrák polg. törvény 
isztán tudományos szempontból itélve, minden 
ász előtt jeles mü. A baj az vala, hogy nem 

magyar viszonyokból származott 100 év előtt, 
m azokra vala alkalmazva s nem a magyar 

0gi élet kifolyása. 
Én azonban most 

dményeket. 
E törvénynek magyar forditása s az ez és 

irsai által megteremtett törvénykezési és köz- 
azgatási nyelvezet és irály valósággal meg- 

mételyezte a magyar nyelvet és irályt ezen az 
dalon, ugy hogy a jogász s általában a hivatali 
ar legnagyobb részének, tehát a magyar állam- 
ak a magyar nyelve egészen más, mint az iro- 
almi és társadalmi magyar nyelv. Tele van az 
agyar németességgel, a névragozás, igeragozás, 
zóalkotás, mondatfüzés elleni szarvas és fülsértő 
ibákkal s kihatott már a falusbirákra és általá- 
an magára a népre is, melynek földéből Köl- 
sev, Vörösmarty, Eötvös, Kossuth, Arany, Petőfi 
társaik bámulatos élőfává nevelték volt nyel- 
ünket már akkor is, mikor ezek a forditások, 
mint egy jégverés, meglepték. 

Kihatott ez a romlás még a' középiskolai 
nári kar és a néptanitók nágy részére is 

más oldalról nézem az 

0-os éveknek elején — mondjuk köze- 
péeén a fővárosi egyetemen az előadások ad- 

i német nyelve helyébe a magyar lépett. A 
ok jogakadémia főleg a protestáns iskolákban 
negnyilt s Kolozsváron a királyi akadémia is. 
agyar tankönyv nem volt. Hirtelen a némethez 

szokott tanárok adni kezdették ki a részint ere- 
eti, részint forditott munkákat, melyek elárasz- 
ották az országot. E könyvek magyar nyelve a 

dhitetlenségig rossz s csaknem érthetetlem volt. 

. A felvetett kérdés nagy voltánál fogva, ivánatolna 
artjuk, hogy e czikkelyt a t. laptársak átvegyék, vagy lega alá 
ényegében megemlitsék. Szeri 

Olvasd meg Kautcz Gyula nemzetgazdasági, 
Konek Sándor egyházjogi, Récsi Emil közjogi 
munkáinak akkori kiadásait és hidegrázást kap- 
hatsz tőlük. 

Az erdélyi jogéletnek egy nagy tudományu 
irója akadt Dósa Elekben. Felette nagyon kellett 
sietnie a kiadásokkal, mert az alkotmány biztos 
visszakapásában és állandósulásában csaknem 
mindenki kételkedett. E nagy jogásznak nem volt 
ideje sem a nyelv szabályaira, sem az irályra 
kellő figyelmet forditani. Gyorsan követte egyik 
munkája a másikat. Ifjuság és közélet emberei 
kezében ezek imádságos könyvek lettek nemcsak 
a lényegre, hanem a nyelvre és irályra nézve is 
akkor, mikor br. Kemény Zsigmond Pesti Naplója 
az ő, Deák, Falk Miksa, Horváth Boldizsár, 
Bónis Samu s más jelesek tollából mintaszerü 
magyarsággal hozta a hatalmas czikkeket. De 
ezek nem birták ellensulyozni a rossz magyar 
nyelvü tankönyvek rontását. 

Évtizedeken keresztül felette sokat javult 
a jogi irodalom nyelve, de ma is távol áll attól, 
mely az irodalom nyelve. 

A két első országgyülés nagy gondot fordi- 
tott a törvények nyelvének magyarosságára s 
főleg Eötvös, Horváth, gr. Mikó és br. Kemény 
miniszterek a hivatalos nyelvére is. Azon innen 
mintha megbágyadt volna ez a gond és figyelem, 
pedig kuriai és táblai főnökök és birák között 
többen voltak, kik éppen oly nagy figyelemmel 
voltak a kiadványok nyelvi hibátlan voltára éj- 
jeli megfeszitett munkával is, mint a napi lapok 
és kölvvek nyomdai javitói. 

Mindezek mellett is sok a hiba a mai hiva- 
talos nyelvben. Olvass át nehány itéletet több 
biróságnál, nehány alispáni, vagy főjegyzői jelen- 
tést talán valamennyi megyéből, több jelentést 
ügyvédi- és iparkamarától, avagy bármely oldal- 
ról több hivatalos hirdetményt s meggyőződöl. 
A tanári testületek, falusi és városi előljáróságok 
is ezen felsőbb nyomokon szokták meg a járást. 
Szomoru dolog. 

gy tetszik nekem. hogy magyarosság dol- 
gában az uj büntető perrend is messze hátra- 
marad a büntető törvénytől, de meg világosság 
és érthetőség tekintetében is. 

A fennálló o. p. t. kevés kivétellel érthető 
és világos. A rossz forditás okoz sok bajt. E 
törvény értelmében szó és betü szerint kell azt 
magyarázni és értelmezni. Ez okból a sok rend- 
beli tanuló ifjuságnak s talán az előadó tanárnak 
is a szöveghez kellett és kell ragaszkodni a 
nyelvi szabályokra való tekintet nélkül s annak 
a szavai szerint fogalmaz a birói és ügyvédi kar 
nagyrésze. Az ebben előforduló sok rai, rei, 
hozi, hözi, bani, beni, tőli, tőli stb. 
hibás alkotásu melleknév hemzseg a mai iratok- 
ban, pedig a falusi iskolás gyermeknek is tudni 

elfolyta az egész hivatalos nyelvet főleg 
vényekéből kifolyólag. En ezt csupán megemli- 
teni akarám. A magyar nyelv nem türi sem a 
három sing hosszu mondatot, mely sok közbe- 
vetett mondattal van 

kell ma, hogy névraggal ragozott főnévből nem 
lehet i képzővel melléknevet csinálni. 

A tér nem engedi, hogy sok mindent fel- 
soroljak. S tulajdonképpen fővárosi lapot illetne 
az effélék emlegetése. 

Elég szégyen az, hogy a rossz magyarosság 
a tör- 

megtöltve, sem a hibás 
szólüzést. 

A Code Napoleon (franczia törvénykönyv) 
100 év előtt vagy 12 év alatt készült. A szak- 
tudósokon kivül az akadémiai (Institut) nyelvé- 
szek is közremüködtek a szövegezésnél. Annak 
nyelve ellen ma sem lehet kifogása a legjele- 
sebb franczia iróknak is. Az osztrák polg. tör- 
vénykönyv szintén 100 év előtt sok idő alatt 
készült. Ennek megalkotásánál is igy jártak el s 
a német eredeti szöveg nyelve ma is megáll. A 
magyar már 30 év óta készül sok félbeszakitás- 
sal a sok akadály, legfőként a családjog rende- 
zetlen volta miatt, melyet a polgári házasság 
behozatala szüntetett meg. E nélkül teljes ma- 
gyar törvénykönyv nem készülhetett. A ki tehát 
az ellen áskálódik, az a törvénykönyv fájának 
gyökerére méri a fejszét, hogy soha ki ne fej- 
lödhessék. 

A magyar törvénykönyv is messze jövőn át 
több nemzedékre kell hogy szóljon. Verbőczi 
vagy 400 évig élt, Ez nem olvan természetü, 
mint más törvények, melyek évenként, vagy év- 
tizedenként változnak a körülmények szerint. 
Ennek a nemzet vérébe kell átmenni lényegé- 
ben, elveiben és nyelvezetében. Változtatgatni 
sem egy, sem más tekintetlben nem lehet, nem 
tanácsos. Ez olyan alkotás kell hogy legyven, 
mint az uj országház, vagy Bécsben a Szent 
István-templom és torony, hogy évszázadok 
csorbaejtés nélkül hatolhassanak át felette 

Kazinezy gyötrő aggodalommal, példátlan 
önfeláldozással virrasztott és cselekedett a már 
kemuláshoz közelgő magyar nyelv, ezen elkin- 
zott, hajdan erős férfi betegágyánál. Petőfi sze- 
rint nélküle ma nem volnánk magya- 
rok; ő akkor volt magvar, mikorsenki 
más sem; mikor magyarnak lenni sze- 
gyen vala A nemzeti nyelvről szent rajon- 
gásában alkotott, mondhatni tündéries eszmény- 
kép az ő és követői közrehatásával valósággá 
változott. Nyelvünk és irodalmunk hatalmas alak 
lett. Nagy nemzetek adóznak tisztelettel. Ez a 
nemzeti nyelv joggal követelhet figyelmet ország- 
gyüléstől s a törvények végrehajtásával megbizott 
kisebb-nagyobb tisztviselőktől. 

Bölöni Farkas Sándor az erdélyi főkormány- 
széknél előkelő hivatalnok volt a német s föleg 

a latinnyelv országos ur 
olvasd el az Északamerik 
irt munkája 1833-iki első, v 
dik kiadását, mely a Széche 
rossz magyarsággal irt Hitelével 

fenyü fáklyát, melyek ma meg v 
könyvnek nyelve nehány elavult 
ma, 70 év multán is szabatosan m: 
a nyelve szerint is nem minisz 

magyarul kinevezni, vagy megválaszt: 
miniszterzze/e, aelspáre f enám 

porr É lett, a 
folyadékzá sürítik vér vizzé nem 

képzővel főnevet csinálni, csupán a 
személyü igetőből. Ilyen a vallomá 
lás helyett. A szabatos magyarságu 
érdekében Verbőczi forditását maga az ak 
eszközölte. A czéltól eltértek azóta magyan- ig 
metlenségből. 

papság a biblia s az egyházi irod 
nyelven ir és beszél. Az összes tisztviselői kal 
a törvények, a jogi és politikai irodalom és a 
hivatalos felsőbb rendeletek, itéletek nyelvén. 
Önkéntelenül is ahoz ragaszkodik, egyébre nem 
igen ügyelve. Nem lehet hidegen nézni, hogy 

bb foglalkozás szerint külön-külön haladjon tová 
a nyelv fejlődése, mert az egységes, szen 
oszthatatlan kell hogy maradjon romlatlanul 
hibátlan szépirodalom vezérlete alat 
mindenkinek ahoz alkalmazkodni s n 

még e perjogi kodex e 

A SZÉKELY- UDVARHELVY TÁRGZÁJA. 

„Firtos lev a- 
Regénytöredék. 

(A ,Székely-Udvarhe ly* eredeti tárczája). 

— Irta: Péter Samu. 

Sötét éj van. A nyájas arczulatu hold szelid fény- 

nyel emelkedik föl az erdélyi berczek felhőkkel koszo- 

ruzott tetői mögül s szinte azon örömet olvashatjuk le 

arczáról, hogy ujból gyönyörködtetheti magát eme mée- 

és, vadregényes tájék szemlélésében. A felhők mint 

régi ellenségei csakhamar utánna nyomulnak és a 
heves 

küzdelemben, melyben néha-néha sikerül 
a holdnak ki- 

bontakozni a sötét fellegek közül, végre legyőzeték, 
sze- 

id arcza elborul és ezzel együtt a tájék is elsötétül. 

Vajjon a természet szépségeiben akart-e gyönyörködni, 

azokat vágyik-e oly szorongó érdeklődéssel ujból, meg 

jból megtekinthetni ? Talán annyi évmilliók óta megtett 

utjában még most is érdekeset, észre nem velt dolgo- 

kat vél megpillanthatni ? Volt ideje elég természeti 
szép- 

ségekben gyöny örködhetni, tehát most valami más dolog 

érdekelheti... Végre legyőzé a fellegeket, 
diadalmasan 

föléjük emeltkedve, jóságosan tekint alá a csendes 

vidékre, melyben ember is lelhet gyönyört, lelhet ihle- 

tettséget Isten és a természet magasztalására. Hol a 

hargitai havasok elsnks tszanal, 
hogy annál szebb 

elyen áll a 

Székelyföld egyik 1 bb pontja, a felhőktől ko- 

szoruzott Firtos . Kopár, csak néhol erdővel boritott 

szikláival szettekintemi látszik a vidék 
felett, mely vál- 

tozatos domb- és völgysorozatban 
terül el jobbról egész 

hargitai havasokig, balról pedig a marostordai 
hegye- 

kig. A székely bérczek e legmagasbbja valóban cso- 

álatot érdemel. A hold is erre látszik szegezni tekin- 

tetét, ezüstszinü sugarai megtörnek 
a tetőn sötétlő vár 

ódon falain. Ő azonban csak látszólag gyönyörködik 

ben, az ő venyörege mns melyet yakran lázas 

és festőibb d 

szenvedélylyel szokott keresni. A szerelmesek királynője 
ő, azokat szokta ő elősegiteni, megvilágitva találkozá- 
suk utját és néha sötétbe burkolva őket, ha veszély 
fenyegeti, vagy menekülnek üldözőik elől. 

Firlos vára most csendes, ősei pihennek. Egyik 
oldalát a hold világával ezüstbe foglalja, hogy annál 
sötétebb árnyékban legyen a másik oldal, hol az er- 
kélyre nyiló kis ablakból halvány világosság tör elő. 
Bent a boltives, kis, középkori butorzatu szobában kis 
asztala mellett látjuk Ilát, Firtos-vár szép hajadonáb 
gondolataiba merülve. Várakozhatik valakire, mert nyug- 
talannak látszik; minden kis neszre fölrezzen s gondo- 

lataitól szabadulni igyekezve, az ablakhoz lép, honnan 
alátekint a völgybe, majd ujból visszatér előbbi helyére. 

Pár percz mulva lépteket hall a folyósón s ki- 
nyilva az ajtó, maga előtt látja atyját, a vár urát szi- 
goru tekintetével, kitől - habár gyermeke, de ugy fél, 

ugy retteg egy idő óta. 
— Ila! megint miért epeszted magad? — szólitá 

meg fürkésző tekintettel atyja, miközben leányához 

közeledik. 
— Egy idő óta megint különös vagy, tán nem 

Elemérre vársz, kit eltiltottam tőled és neked is meg- 
mondottam. hogy ő nem hozzád való és hogy neki e 
vár földére lépni tilos, mig e vár az én tulajdonom lesz 
és benne én parancsolok. 

Ila szótlanul hallgatta atyja kemény szavait, el- 
takarva szemét, halkan zokogott. Szivét – ugy érzé — 
minden egyes szó tőrdöfésként hatja át, forogni érezte 
maga körül a kis szobát. Föl kelt, atyja lábai elé dobta 
magát, kérlelni akarta, de szó nem jött ajkaira a keserv 
miatt, e helyett elfpltgét okomsának most telles ifo 
lyást engedett. 

— Már én többet nem javitalak – szel 
keserü hangon, menj az uton, melyen elindul 
átkom kisérni fog, bármerre menj; mert paranesomat 

tháetat, fótansalmet megvetetsdr hogy kévmase meg 

sem lesztek, azt megmutatom — szólt és dühöngve el- 

távozott. 

Hol a Firtos pataka két felé szakitja a völgyel 
és átszeli a fölvezető keskeny utat, lennt az erdők alatt 
egy felnyergelt paripa enyhiti szomját a forrás hüs vi- 
zében. Lovasa, kiben együtt látjuk a rhabonbánok kora- 
beli armalisokat, mély gondolatokba merülve várako- 
zik szomját enyhitő lovára. Lova most elhagyja az ivást 
és figyelmeztelni látszik fiatal gazdáját, a ki még most 
is gondolataival elfoglalva néz alá a csacska habokra. 
A cserjék közül előtörő neszre, honnan egy éjjeli ma- 
dár repült föl, fölemeli fejét s nyeregbe szállva, tova- 
nyargal és csakhamar eltünik az erdőbe vezető keskeny 
uton. A táj ujból csendes és elhagyatott. Kevés idő 
mulva már a sziklai cserjék közt látjuk előbukkanni, 
sebesen ügetve a várfalak irányában, melyet elérve 
merész, biztos járásu lovával, megáll a felső sziklapár- 
kányon, hol leszállva lováról, megköti azt egy tölgy- 
höz Az erkélyen, hová föl jutni pillanat müve volt, 
találkozott Ilával és halkan beszélgettek. A hold még 
teljes ezüstjében ragyogott. 

— Hogy jövél ily korán Elemér — kérdé most a 
szőke angyal, aggodalmasan tekintve az ifju napbarni- 
tott arczára. Atyám, ki minket és szerelmünket üldözi, 
még nem pihent el s félek, hogy utunkban akadályozni 
fog, de én kész vagyok a halálra, csak oda is veled 
mehessek és megszabadulhassak szülői házamtól, mely 
szerelmünk óta gyötrelmemre vált. zólt és zokogva 

borult az ifju vállára. 

utolsó pillanatában, mik 
és a sziklapárkány mentébe 

falak mögül a vár kapuja 
lósai élén, utját állva a 
állott ott szikrázó szemekke 
jasan, fegyverrel 
hallották, dühtől t 
midőn látta klamer hogy 
szülői tiltakozás most m 
sét szorosan magához : 
az eszméletlen leány 
zabláját balra rántotta 

ól 



De sprebkén sietni fognak, 
séges peres eljarás ntrányerire 

ársadalmi e eseménye volt a héltnek az 
narty-ünnepély, melyet a Kisfaludy- 

zett a nagy költő születésének századik 
me Két részből állott az ünnepély; 

a 18. számu háznál folyt le s itt 
D k mert ebben a házban halt meg 

falud oly s S ebben nálánál sokkal nagyobb tanit- 
inya ommany Mihály. Itt Beötlhy Zsolt mondot 

et. A tulajdonképpeni nagy ünnepély azonban az 
szterméb részt velt azon Széll 

ormányeln kkel az élén az egész kormán 
lom minden kitümősége Beszédeket mondtak 

öthy Zsolt, Berzeviczy Albert, Rákosi Jenő és Varga 
zavallak Somló Sándor és Kozma Andor. Má- 

magasló eseménye a hétnek az az ünnepeltetés, 
je Krüger részesül eárs 

ondonban az angolok; a kiknek most felette oss 
sik az a lelkesedés, melyl el a francziák Krügert üd- 
zlik. Akkor is, most is egy leigázott nép szabadságá- 

1 ő gy most az angolok a bur nép 
pedig ők voltak a magyarok leglel- 

kesebb hivei. Nem kis jelentőségü az Országos Magyar 
Gazdasági Egyesület közgyülése sem, miret sev 
Aurél gróf elnöklete alutt tarlott. És hogy az ipari ese- 
ményekre is kitérjünk, Hegedüs Sándor kervekedetmi 

miniszter e héten nyitotta meg Ujpesten az első ma- 
gyar csokoládé-, kakaó- és czukorka- gyárat. A fáradha- 
tatlan miniszter különben ezenkivül Szatmáron is meg- 

fordult, hol a református mo fentartó egyesület 
ülésén elnökölt. - A képviselőház a héten az öntöző 

csalornák készitéséről szóló törvényjavaslattal égzott s 
megkezdette a költségvetés tárgyalását is. A költs 
vetési javaslatot Neményi Ambrus előadó ajánlotta 

fogadásra s az első szónok ellen: Molnár János apát 
néppárti képviselő volt. A költségvetési vita valószinü- 
leg nem végződik be ujévig s igy a kormány 
meghatalmazást kér a Háztól, hogy a kö tségvetés 
megszavazásáig kormányozhasson. Az orosz czár 
to hastifuszáról, melyről 
T, nem mérgezés-e, á 

a nek héten s most csak 
ogy a czár állapota 

máig s 
neermlekeztnk 

azt mondhatjuk még 
ma is aggasztó; sőt 

halálhh is halotuk de ez mindenesetre megerő- 
sitésre szorul. N belga hadseregről vesszük azt 
Dirl, hogy az egyik ezredben 20 anarkista katona 

es sküdt a tisztek ellen s azokat le akarta gyikálni; 
encsére idejekorán megtudták a kegyetlen tervet 
ös katonákat peldásan meg fogják büntetni. — 

kakon foly a békealkudozás, de azért a háboru is 
igen Döntő ütközetekről azonban szó sem lehet s az 

művészet előhaladását. A kiálliást Wilassics Gyula köz- 
oktatási miniszter nyitotta meg. – Ha pedig még azt 
is felemlítjük, hogy Stefánia királyi herczegnő és férje 

ónyai Elemér gról még mindig Budapesten időznek, 
sőt palotát is szándékoznak a fővárosban vűszrbimb 
Ő Felsége a király pedig Gödöllőn vadász, e hét na 
vobbményelvel is beszámoltunk. 

A székelyek kivándorlásáról. 
czimüül vett téma körül való elmélkedések ismétel- 

len megujulnak. A Székely-Udvarhely fennállása 
óta nem telt el év, hogy vissza-vissza nem tértünk volna 
ezen oly rendkivül aklualis kérdés tárgyalásához. Nem 

dvtelé esből hozakodtunk elő és beszélünk errők l Az 

orroslsárol van szó, készségesen meg- 
asábjailt. 

örü a Rogy zokelyööki Tketizt 

egyék közérdekei- 
deke és a fel- 
javaslat leg- 

zéjában, 

kv 

slejleleeel és t 
a kivándorlást el idező 

va, a gyakorlati megvalósíthatásnak teljesen 
alapjain nyugszik. Kiváló beavatottságot tükröz 

vissza a Berzenczey javaslata, gazdag tapasztalatok 
szürődnek át rajta és az érdeklődést eleitől végéig le- 
bilincselni képes, különösen példát adván arra, hogyan 
kell megragadni a kivándorlás kérdését gyakorlati ér- 
zekkel és hogyan kell kijelölni az orvoslás kézzelfog- 
h ató módjait. 

De bizonyára hatályosabb lesz a méltatásnál, ha 
magát a tervezetet közöljük, legmelegebben ajánlván 
figyelmébe mindazoknak, a kik a székelység hazánkban 
tartásának s anyagi felvirágoztatásának szép munkájá- 
ban közvetlenül vagy közvetre részt akarnak venni. A 
Berzenczei, most már a Maros-Tordavármegye nagy- 
szabásu s a kormányhoz is felterjesztett javaslatának 
teljes ismertetését következőkben adjuk. 

A székely kivándorlásnak meggátlására nem a 

Királyhágón tul telepités a helyes módszer, nagyon iga- 
zat mondott a földmivelési miniszter költségvetési expo- 

hogy : „Óvakodik vagyontalanok kitelepitésétől, 
mert azon alapeszme vezeti, hogy a kitelepitettek bir- 
tokába maradjon a föld". Már pedig tudjuk azb 
rint egy székely sem evzé otthorbol mig talp- 
latnyi földje van; tudjuk azt is, hogy az eg ntoni 
krelepítés elvosztt magyar eimet jelleget, ennek alap- 

z egyenként távozók a magyar nemzel kötelékéből 
voszettelnek tekintendők, azoknak 
idegen nyelvet tanulnak meg, ez ált 
válik anyanyelvükké. Ezt ezonytják a Kis- 
Kapus, Tövis, Szász-Sebes és Nagy-Szeben közötti te- 

ü egyesek e eloláhosodása, kik egy zok sem 
tudnak magyarul. 

Tekintve azt a fontos földrajzi fekvését a Székely- 
földnek, hogy az egyfelől Románia, másfelől a Király- 
hágón inneni oláhság közé van beékelve, ez által a két 
oláh csoport között kinai falat képezett és képez, ezt 
állami és nemzeti szempontból fenn kell tartani és 
erősiteni. 

A tömeges, illetőleg községeket alkotó kitelepités 

is csak azon esetben lehet c élhoz vezető, különösen 

magyar állami szempontból, ha a kelek oly közel he- 
lyeztetik el régi otthonától, hogy z érintkezés 
állandó lehessen, p. o. keresztelő, enyelgő, mulatsá- 
gok, isteni tisztelet, temetés, mind állandó összekötő 
kapcsot képezzen. Ezen kitelepiteltek utódait egy hegy- 
gyel tovább tolni lehet, de oly távolságra telepiteni a 
székelyt, hogy az összekötő kapocs megszünjék, annyit 

jelemt, mint a magyar a ezen részét, más nem- 
zetiségek karjaiba do 

Néhai boldogult alyam mint székelyföldi kormány- 
biztos 1848-ban fel lett szólilva az első felelős magyar 
mimezkarien által arra m ho nyujtson segédkezet 
a kelység egy részének az Alföldre kitelepítés esz- 
közlésére. de már akkor meghiusult ezen törekvés azon 
természeti akadályok folylán, hogy hegye, vize, fája, köve 
nem lelt volna, a légáramlat és a klimatikus viszonyok 
egészen mások, továbbá vinzpar folytatására anyag a 
kezükbe nem volt 

U akkor felhozatott azon kérdés, ha nem haj- 
landók a zekelvek z Alföldre köelepülm, ,mniérk men- 
nek tömegesen Olahországba és Moldvá 

Ezen irányban való vizsgálat azt az eredmén 
szülte, hogy a keleti Kárpátok nyugati és keleti en 

egyenlő alkotásuak és természetüek, valamint azt, hogy 
a keleti Kárpátok mindkét oldalának aljában fekvő köz 
ségek vize, levegője, ipara, gazdasági munkája teljesen 
egy és ugyanaz, továbbá azt, hogy a székely intellek- 
tuális képzeltsége gazdasági és ipari szempontból kelet 
felé megőrzi fölényét, igy tehát a szekely értelmiségét, 
munkaképességét ép ugy tudta értékesiteni a keleti Kár- 
pátok keleti oldalán és aljában, mint otthonában a ke- 
eti Kárpátok nyugoti oldalán és aljában; mig ellenben 

a magyar Alföldön a gazdasági munkák és háziiparok 
oly idegenszerüek a Szekelvek lőtt mintha Japánba, 
vagy Ausztriába mennének, p. az öldön agyag-, 
fa-, kőmunka nem létezvén, vln iparanyag nem 
adható a székelyek kezére, igy leleményes teknikai ké- 
pességeiket nem érvényesithetik. De az is figyelembe 
veendő, miszerint Magyarorzág Románia felőli határa 
aem or mivel nagyrészt nem a Kárpátok 

hegyél nul el, hanem legtöbb helyt a keleti 
pátok kelei oldalalj ában. ennek folytán juh- é 

közössége a ket ország hat vanalat 
em illuzóriussá teszi. 
e n elvek előre bocsátása után azon meggyő- 

ződésre kell jutnunk ugy nemzeti, valatmint nemzetgaz- 
asági szempontból, hogy egezelravezetőbb, ha a 
zkelyégnek itthon, saját olaban adunk munkát, 

által teknikai ügyességének fejlesztése, valamint 
Kellelnek és vagyonosodásának eszközlésére alkalmat 
nyujtu 

TTétes állitásnak tarlom azt, mintha a zéke 
dön tulsürü népesség lenne. Nézzük Belgiumot, Hol 
diát, Svájczot stb. a legnagyobb iparállamokat, e 
láljuk, hogy népességük — arányitva a székelységhez — 
5-10-szer nagyobb és épen ezen lélekszám adja meg 
a kellő anunkar ez a arra, hogy a házi- és 
kisipar agy gyári parr fejlődjék 

Mar rdavármegyének háziiparai a következök: 
osnád (sáté) ipar, ez meglehetős len- 

ra 

mint 

i előleg z 

hiba az ezen iperúzban dolgo ál, hog 
veszik ezen iparanyag termesztését kezükbe, z ált. 

anyagot szereznénk otthon, nem kellen e földr 
hozni az iparanyagot, 

melésére ; végül által elérnék, hogy iparczikkeik 
kiviteli áruvá válnék, minek folytán 10 —20-szoros ára- 
kat nyerhetnének. 

aip ar, ez a legkevésbé fejlesztett, val 
a legprimitivebben kidolgozott iparág. Látszik 

ugyan a székelynek ez írányban nagy hajlama és lele- 
menyé- sége, de n a szakképzettség iányzik Fon- 
os pedig a népre nem időhöz kötött 
nt végül ez ren kinpadhatatlan anyagforrás- 
sal rendelkezünk. Ezen vedelmezősége 

világpiaczi iparczikkeket kamk elő, 
sokára a fa kevesebb lesz, mint a vas s 
mindig lehet más alakká altoztarimi. 1 
Jelenleg a primitiven kidolgozott faiparáruczikkeink ne ne 
képezhetnek kiviteli czikkeket, csakis a helyi szükséglet 
által használhatók fel, illetőleg csak helyi piaczon 
értékesithetik, Reolott minden r főezélja az kell 

legyen hozzon 

piaczra, mivel igy a kinálat igen nagy lévén, az 
értéke nagymértékben csökken: Ezen körülmény pedig 

nagyon lehangoló hatással van, igy a helyett, hogy ezen 

iparágban az utolsó favágótól kezdve a legizlésesebben, 
szakszerübben és magasabb iskolák által kiképzett egyén 
is talál munkakört, ez által mindenki érvényesitheti 

képességét. Berzenczey István. 

Közmivelődés. 

A tanitó és a mat társadalom. 
(Folyt. és vége.) 

Ezeknek elmondása után engedje meg nekem a 
t. közgyülés, hogy visszatereljem becses figyelmüket 
mindennapi foglalkozásunkra a nevelésre s mindjárt rá 
is mutassak társadalmi életünk egy olyan hibájára, 
melyet mindennap látunk, melylyel mindennap küzdünk 
s melynek káros befolyását tanitványaink lelkére minden- 
nap tapasztalhatjuk Ez a hiba: önhitség, a saját 
magunk tömjénezése, bálványozása s annak ikertestvére : 
a hiuság. 

Nem észlelted-e kedves kartársam számtalanszor 
már, hogy társadalmilag a többi tanitványaid szülői 
felett álló szülők gyermekeiből iskoládba járó egyik 
másik tanitványod, mert örömmel mondhatom, hogy 

nem mindenik, mily számba nem vevőleg, sokszor 

kicsinylőleg, néha éppen durva módon viselkedik többi 
ársaival ? Nem észlelted-e, hogy az apáik anyagi, vagy 
szellemi felsőbbségében, befolyásában bizó tanitványaid 
mily tüntetésszerüleg különitik el magukat szegényebb 

társaiktól s sokszor nem is hajlandók velük egy padban 

foglalni helyet? És ha, a mi csakugyan gyakran elő is 
fordul, az ilyen kedvezőbb körflrhények kzt élő gyer 
mekek szellemileg is kiválnak 
közt élő társaik közül, mily fensőbbségerzettel nyilab 
koznak azokról, mily sok hiu dicsekvést hangoztatnak 
társaik, sőt sokszor a te füled hallatára is? Hányszor 
igyekezel te az ilyen erkölcsi tévedést megakadályozni, 
hányszor folyamodol kiirthatása végelt a paedagogia 
mindenik fegyveréhez és mégis – mindennap, minden 
órán ismétlődnek az emlitelt kóros tünetek. Ugy vagy 
velöők, mint a mesebeli királyi a szörnyeteggel: ha 
egyik fejét levágod, keltő nő helyette. Mi az oka, kér- 
ded sokszor elesüggedve, ezen rut körülménynek ? Hisz 
a gyermeki sziv a maga ártatlanságában szeretettel vesz 

körül minden élő és élettelen tárgyat; a gyermeki rom- 
lallan kedély bizalommal, melegséggel övezi körül a 
körülötte levőket; 6-10 éves gyermek még nem ké- 
pes anyagi, társadalmi, szellemi különbséget tenni az 
emberek és társai között. Igazad van, az a kis gyerek 
nem képes a saját ártallan felfogása szerint ezt tenni, 
de megteszi külső befolyások, néha utasitások alapján ; 
avagy nem kaptál-e soha ilyen izenetet : 
tanitó urat s mondd meg neki, hogy ültessen más padba 
téged Béres Jóska mellől! És nem hallod számtalan- 
szor: Aztán fiam, ne lássalak meg többet Navágó Jós- 
kával játszani, az nem hozzád való társ, az egy nap- 
számos gyermeke. Az ártatlan gyermek aztán lenéezi 
Béres Jóskát, majd Favágó Jóskát; azok meg meggyü- 
lölik az őket lenézőket — s a vegeredmen osztály- 
gyülölet, szocziálizmus stb., a szülőnek pedig az ön- 

hitség. Mert valamint a termőföld csak azt a növényt 
termi meg, mit a természet, 
vetettek : 

nagyokká, melyeknek csirái a kiskorban lettek oda 

hisz saját öldjeik etna 
fogva a legjobb az I. osztályu szalmafonó anyag ter- 

iparágban, jöv 
mellett, ha az szakszerüleg, lel leend kidolgozva, 

7 hogy m piaczról pénzt rterme 
nyeért. vaenm oe ne alapitsa üzletét csak a 

Tiszteltetem a 

vagy az emberek bele 
ugy az emberi lélek azon érzelmeket fejleszti 

elhelyezve. És ebben van a tanitói és nevelői ténykedés 
fontosságának magyarázata. Ha helyes utra irányitjuk 
a fejlődő lélek müködését, a későbbi behatások ritkán 
terelik arról, de ha helytelen, vagy éppen káros behatá- 
sok alatt kezdi meg fejlődését, ritkán lehet azok befo- 
lyása alól a későbbi korban kiszabaditani. Sokkal nagyobb 

1munka és erőfeszitésbe kerül fejlettebb korban 1 e sz ok- 
tatni a rossz irányról, mint kis korban rászok- 

tatni a jóra, szépre, igazra az emberi lelket. 

jak bátmam. Byilt homlokkal, egyesite 

sel, lenázésseb éppen gunyka zajj 
k él 

mely faritványa mkab egyinástól a 
szerint 

forma a gazdag és szegény, a 
lemi megáldott 

gal. Ne hitessük el magunkkal azt, hogy jobbak 
a jóknál, tapasztaltabbak másoknál legyür 
gunk elismerése iránti kivánalmainkban 

sőt az se bántson, ha tevékenységünkér 
intenczióink félremagyarázását, gyanusitásá 
szenvednünk. A türelemben, kitartásban ki 

ki üldöztetést és halált szenvedett, 
vala. Viseltessünk a szülők, 
minden tagja iránt a kellő tisztelettel ; 
leményének meghallgatásában legyünk türelt 
gyünk egymásnak önzetlen jóakarói, támogatói 
hogy a kik ismernek, mondhassák el, miszerin 
vagyunk nemes és szép hivatásunk betöltésére 
küzdünk, igy harczolunk, miénk lesz a Eyőzek 
körülmények közt is. 

És most engedjék meg, Bogy szivem meleg 
tetével üdvözöljem e helyről Önöket, kik elhagy 
otthonukat; hogy itt összegyülve tanácskozásunk 

mutatják meg, hogy a társadalom nem zark 
néptanitók munkásságának méltánylása elől, sőt 
lődésének kimutatása által fokozza azok tevék 
vágyát. 

Legyenek ismételten mindnyájan együt és 
külön is üdvözölve! A mi jó Atyánkat, Istenünket 
kérem, adja bő áldását munkáinkra, nyujtsa segedel 
mai tanácskozásunkhoz — s ezzel egyesületünk 
közgyülését megnyitom. 

Belle László 

Vidéki levél. 
Darócz, 1900 nov 

Tekintetes Szerkesztő Url! 

lán ma vonult b uj metalvé Daróczra. 
lása valóban impozáns és elragadóan szép volt. 

vonattal érkezett a a homoródi 

diszesen felszerszámozott fekete paripa volt fogva 
homoródi méntelep előtt ezen menetet Jákobi Mihá 
tüzoltó- alparancsnok vezetése alatt 70 főnyi tüzoltób, 
álló lovasbandérium fogadta a község és iskola tulal 

donát képező 2 magyar és egy szász nemzeti zir éel 
zászlóval és sok apróbb magyar lobogóval ke kbel 
Innen vágtatva érkeztek Daróczra, hol a község végé 
egy szép nagy réten a lovasság 2 felől sorfalat képe 
megállott s a papot hozó kocsi a sorfal között 
zépre hajtva, megállt. Itt volt már ugyszólva az e, 
község lakossága és 
hoch-al fogadták. Az eljenzés esillapultával a t pap 
Gábor Márton segédlelkész az összes iskolás gyermek« 

élén ezeknek nevében, Török Lajos jegyző 
képviselőtestület elen a politikai község nev 

szeretetel istá botnt Válasza után a nőegyl 
és legények ,sehwester" és ,bruderschalt" 

és kocsiját a roskadásig megtöltötte szebbné 
diszes koszoruval, melyek mindenikén egy. 
szép alkalmi vers diszelgett. Ezután az ig 
látványt nyujtó diszes és 1 kilometer 
foglaló menet szépen diszitett diszka, 
fuvó zenekar hangjai és folytonos 1« 
kiáltások között a papi lakhoz indult, 
Márton János egyházfi szép 

és 
hogy legyen igazi 

állomásra, hol az es



Szekelyüdvarhely 

- 

mepélyes igéretet tettek arra, hogy vállvetve fognak 

ült müködni a község lakosságának (vallás és fele- 

kijelentve, hogy mindenik „szolgálni és nem 
Indelkezni kiván a közügyekben. A mely beszédek 

n jó hatást tettek a jelenlevők között, látván elől- 
harmoniáját, a mely hogy soká tartson, adja a 

Islen! S ha a külsőségekre adni lehet, ugy van is 
e kilátás, mert az uj pap is nagyon szép, megnyerő 
épésü és kedves modoru férfi s életkorának delén 

neje pedig, kire szintén szép feladat vár itten, egy 
von szimpatikus és kedves müvelt asszonyka. Mind- 
re csak az a kivánság van még, vajha a Mmden- 

ó adhná hogy egymás iránt táplált reményeink va- 

Egy jelenvolt. 

I[rodalom. 
képz 

eum Irodalmi és Nyomdai Részvénytársulat kipróbált 
ésével állitja ki s gyüjtőknek tiz előfizető után tisz- 

eletpéldányt ajánl fel a szerző. Az iveket a gyüjtött 
nzekkel együtt nevére a Budapesti Napló szerkesztő- 
gébe (Budapest, József-körüt 18.) vagy lakására (Buda- lapu 

ri. A könyv ára 2 korona, vidékre postadijért még 
fillér is küldendő. Hogy milyen könyvet irt Holló 
árton, az ismert nevü ujságiró, azt ő maga a legéke- 

Ugy kellene lenni, hogy ne legyen se rosszkedv, 

eg rosszabbul el, mint valaha. Nem éppen azért fő- 
ként, mert penze nincs - elég pénz ugy se lesz soha mel 

világon = hanem mert egyébként is sok a baja ma- 
ával. Nem bir az idegével, sok az indulat a 

szenvedelyek is lóditják, rángatják, hazulról sem kap 
indi 

gás volna az egész világ, öröm volna élni benne. 
Ebben a könyvben, fajdalom, nem mosolyognak 

okat a benne mozgolódó emberi alakok. A legtöbbje 

em mindenáron őket, magam is inkább kedvelem a 

vidámságot Hanem az utamba akadtak, mint a hogy 
másnak is, mnenr is bizonyára. És sokunkban 

rint 

gélyző-egylet 

tanitónőjét, 
kedvesebb alakját Ös 

szomoruság, senki egymást ne bántsa, kétségbeesésbe 11 órakor áe 
ne kergesse, – hogy minden hajlékban elégedett em- is igen gazdag müsorral. Az ünnepi beszédet Embery 

rek örüljenek az életnek. Aztán mindez ninecs igy, rpád, 
edig ugyan sok ezer esztendő óta egyeben se törik a mondják. — Az all. szakiskola ifjusága szintén ma d. e. 

ket nagy, fényes elmék. Külön- külön egymagukban ünnepel a nagy költőhöz méltó müűsorral. Ezen ünn 
vagy összefogva 1 ársulásokl pélyekre mind a két intézet igazgatósága tisztelettel 

zért még mindig nem jól él az ember, vagy most tán meshíva a nagyérdemü közönséget 

szép tonszt között a pap és jegyző szép beszéd- tőleg, mini nyári eső a nap forró hevében ernyedő 

kifejtették programmjaikat és a biróval együtt növényze 
Fo na tehát üdvözletünket szivesen, ohajtván, 

Az alispán meleg 

Tegnap délelőtt 1 

hogy a Mnenható alispán urat családja örömére, a 
tisztikar diszére, a vármegye a haza jav 

ti különbség nélkül) való vezetése és támogatásá- éltesse! és javára sokáig 

szavakban mondott köszönetet 

a megemlékezésért s igen barátságosan fogadta a tiszt- 

viselői kar üdvözletét. 
1 óra után Solymossy Endre 

ev. ref. kollegiumi tanárnál a polgári önképző- és se- 
elnökénél tisztelgett az egyesület vá- 

lasztmánya, melynek nevében Csillag József e. titkár 
csinos beszéddel üdvözölte a tevékeny elnököt és ipa- 
rosaink lelkes támogatóját. Az üdvözletet igen barátsá- 
gos hangu köszönettel viszonozta az elnök. Azután - 
szokás szerint - iparos-ügyek képezték beszélgetés 
tárgyát. Solymossy már tiz év óta elnöke a polgári ön- 

őnek s igen tiszteletre meltó mun 

Épen azért minden évben felkeresi az egylet választ- 

Holló Márton könyve ,Talált Történetek czim mánya, hogy iparosaink háláját és ragaszkodását tol- 

tt fog megjelenni e hónapban. A könyvet az Athe- mácsolják szeretett elnökük előtt. 

kát végezett. 

— Személ yi hir. János kereskedelemügyi 

kir. miniszteri sz ámellenőr e héten városunkban m 
volt s alaposan megvizsgálta az állami felügyelet alatt 
álló ipari intézmények beléletét 
H men. Harmath Jenő helybeli kir. alügyés 7 

nk jeles munkatá irsa, eljegyezte ondlvasn kel 
st, Németh-utcza 37. III. e. 3. a.) deczember 16-ig Wertán Emiliát, a kézdivásárhelyi polgári leányiskola 

Kézdi- Vásárhely társas életének egyik leg- 
zinte szivből gr atulálunk 

— Benedek Imre, a homoródi járás abhoja 
- mint értesülünk - hosszabb szabadsága után meg- 

bben elmondja következő soraiban : javult elfoglalta állását. 
smarty-emlékünnepélyt tart ma délelőtt 

róm. kath. főgymnasium ifjusága 

a zárobeszédel pedig Gáspár István tanárok 

— mmgyenes előadások iparosaink számára. Öröm- 
vesszük a hirt, h ogy a helybeli Iparos önképző- 

egylet választmányából alakult bizottság rendezésevel. 
e hó 9-én és folytatólag 1901. márezius hó végéig 

ig jó nevelést KÉbből sok nyers kiméletlenség, sok minden vasárnap a magyar irodalom, történelem, 
Meleseg gyötrelem lesz, meg katasztrófa is gyakran. a földrajz, természettudomány, egészségtan és az ipari 

a mindez megszünnék már, persze szinarany mosoly- gazdaság köréből meri itett tanulságos és szőrakoztató 

előadásokat tartanak az iparos önképző egylel nagy- 
termében. Ezen előadásokat az ipari munkások képzé- 

gyógyithatatlan pénztelenségben is szenved, de ismétlem, zésére szervezett országos bizottság támogatja. A leg- 
nem ez a legnagyobb bajuk, hanem mert máskülömben melegebben ajánljuk közönségünk figyelmébe ezeket az 

sem tudják szegények megállani a elrd Nem keres- igen hoso éarketa melyekel — igéretünk sze- 

leltük, valami ilyesféle megjegyzésse leg 
M] — Hj, mi gondunk van rál részére. Tehát ismétel 

l Magam is megal Itam mellettük s tünődvén felet- 

tük, erősen megfogott a sorsuk, el kellett hogy mendjani 
másnak is a történelüket. Lehet, hpgy rosszul cseleke 
tem s ezért elég korán kijár majd a büntetésem. Bármi 

is érjen azonban vállalkozásommal, fedezésül van jó- 
előre egy enyhitő körülményem és valami megnyugvá- 

som. Egyetlen pillanatra sem hittem elbizakodottan, 
1hogy ezzel a könyvvel meg van oldva az emberek bol- 

dogulásának a kérdése. Ez a mentségem. De némi re- 
ménységem van arra, hogy egy-két olvasom talál valami 

és megfigyeléseihez s itt-ott ellenőrizhetetlenül lesz egy bo 

— vár. 

András napját. a férjhez készülő leányok és 

hágasodnt ohajtó urfiak ,jelentős' álmainak idejét ez lác 

évben is vigan tartották meg vármegyeszerte. Ismétlőd- 

tek a kedélyes Andrásnapi szokások, bőjtölések, gom- 
bócz-dobások stb. Ezeket a kedves emlékül maradó 

29-én délután 3 órakor ünnepi hangulat szállta meg 
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Damokos Andor dr, vármegyénk kiváló tehetségü, vas- 
szorgalmu, mindnyájunktól szeretett alispánja elé, hogy 
szivüknek igaz érzelmeit elmondhassák névnapja alkal- 

nek áldásait első sorban vármegyénk közügyei élvezik. 

A főjegyző beszéde körülbelől ez volt : 
Tisztelt Alispán ur1 Ezelőtt egy évvel látott ben- 

m nünket itt váratlanul összegyülni, midőn névnapja al- 

mkalmából üdvözöltük. Ez szólott az uj alispánnak azért, 

hogy uj otthonát barátságosabbá tegyük s egyuttal be- 

mutassuk magunkat, mint olyanokat, kik nemecsak a 

rideg §-ok har monikus alkalmazásával munkálkodunk 

vezetése alatt, hanem mint n is, kik a minden- 

lel 
üg 

dl hozzuk az érzelem hurjait s ez által mintegy tápot 

szolaltassml annak az idealismussal teljes fiatal em- 
sának egész erejével, szeretetének egész 

melegével és barátságos jóindulatának télreism erhetlen 

ke
 

e
 

—
 

kis jó hatásuk. Ez pedig megnyugtal minden eshető- nasium 

ség ellen. Holló Márton. tett reltegi iregalatot, november ho 29-én a kolozs- 
i m. kir. tud. egyetemen sub 

. fé lé k. avatták fel orvosdoktornak. Az egyetemi tanács meghivó- 

Kül ön eéle ját a tanári kar örvendetes tudomásul vette, de mivel 
az idő rövidsége miatt képviselőt nem küldhetett az ün- 

fejezte ki meleghangu gratu- 

át a közönség 

vármegyénk tisztviselői karát s teljes számban vonult hogy kiválóan méltó arra, 

Harmath Ödön tanár altal készitett szobor 

mintajat megtekintelte s azt feljes nagyságban való el- 

készitésre erdemesnek találta 

- A szekelynávarholyi ev. ref. kollegiumot azon 

vonatkozást ezekben a történelkékben a maga é
letéhez ritka kitüntetés érte, 

1d erelmé a ki a k alsó osztály kivételével a gym- 

és esetről-esetre lehető 

kivonatban közlünk. Igy maradandóvá ntvn tenni, 

kevés az akara t ahhoz, hogy könnyedén elmenjünk mel- a mindenesetre uj és eredeti yomokon haladó, 

kevésbbé ismeretes 
ten dvözoljuk az ingyenes elő- 

adásokat s hisszük, hogy állandóan nagy közönsége lesz. 
A kereszlénység 900 éves fennállásának em- 

lekére, a helybeli róm. kath. kántori lak mellett ! 
litandó ,Krisztus- szobor" biráló bizottsága mult vasár- 
nap a helybeli áll. ipari szakiskola mintazöter ében a 

elál- 

több ehez hasonló hivatalos ügyköres eknel pontos Apróhirde 
szolgálatokat teljesit. Ez ellen es ő ellene tehát nincs Er t llérert 
is kifogásunk. Azonban valahára talán mégis csak ideje rovatban minden szót f firrerb vak 

volna, hogy a város vagyoni ügyeinek jól felfogott ér- 
dekében: legalább, élő ujság«-nak ne használják azt 
a jó embert. Felette sok nailvitás kell ahoz, hogy valaki Calcium carbidot 
elhigyjen olyasmit, hogy Kakasi uramnak a hangja: talbbkat ertékesiüii 

alább az egész vármegyére kiterjed. Már pedig technikai beren 
a városi képviselőtestület akaratát megvalósitani nöki koda Eudapont, VIII. szendá 
Kakasi uram hangjával — másképen nem le- 
het; hacsak rendes ujságban nem hirde Esztergályos. szekelrdvabel 
városi tanaács ezután. Városunk képviselete ugyanis 

vagyoni és más ügyeket (kövezel, világitás árlejtése, csztergályos munká nom ki 

nelndaeok, haszonberi árveresek stb.) a elehető legna- rok és butorrészek, konyhai kell ékeka capok versenyképes aron és ponto 

vezérképviselője; veamint szabada lra kat 

ar nyivánossággal ohajtja intézni — mint a leg- 

utó közgy Belátván, hogy a nyil- 
vánosg hasznos és valószinüleg áldást fakaszt a Közgazdas " 
váro Kellemetlen reánk 
nézve, de ezzel szemben ki kell jelentsük, hogy novem- 
ber hó 26 án mint az évek hosszu során át történt 

Kakasi uram ismét élő ujságe volt. Kihirdette, Az „algyógyi székely fö 
hogy a kövezet lerakasát november 29-én árlejtik és törekezík, hogy eetnnt gazdáinkat, miképpe 
200 korona bánatpénzt kell letenni. Milyen eredmény- kisbirtokban okszerden s a legnagyobb eredmén 
nyel járt ez az árlejtés, azt a városi tanács bejelenti gazdálkodni, módot akar nyujtani azok részére 
majd képviselőtestületünknek — szerződes alakjában. tanulhassanak, a kik ez iskolát rendszeresen 

Minket nem bánt az, ha a városi tanács nem is hirdet gathatják. E czélból a jövő 1901 év j 

szpunkkaa de hogy széles körben r és ne te kél 
zárja ki a rületén lakó s lelemkezőknek Holólva a telolyam a 

közterheket viselő elee az szük körben az oda- és visszaut: öltségei! 
teljesen ellátáeban kgn 

Székely sazdáimk figy 
fölt 

mozgó hirdetésekkel, valóban kivinatos. De nemesak ak 

ezért ohajtandó a hirlapi hirdetés, hanem első sorban Fe t ennélfogva mindazon fiatalab 

a mind inkább szaporodó városi pótadok ellensulyozása kat, a kik e tanfolyamon részt ohajtanak vonn 
miatt is. Ma már világszerte elismerik a hirlapi hir- felvétel iránti bélyegmentes ké 

detés fontosságát és tudják, hogy egy ujságpéldányt atlag folyó évideezember 15-éig a neve 

legalább 15-20 embher olvas s igy egy 600 peldányban ré Gáspár József 
küldjék 

megjelenő ujság hirdetéseit is csekély 2 3 korona pes Igyógy, Hunyadmegy 

dijért 9-12000 ember látja és olvassa. Több közül Az „Emke" varhelymegyei vála 
több vállalkozó, vevő akad. Olcsobb és jobb árakat 
lehet elérni. A város pénztárát kevesebb teher és több Szerkesztői üzenetek 

bevétel s felkeresni. si. Az ugynevezett revolver-ujságiró (r, 
szet. Az elmult héten vasárnap ,Szula- té vagy életet kö utézai, utonálló zs 

miezi, vag Tsa Jakab' bohó hétfőn: Az egy és ugyanazon kategoriába tartoz k 

arany kakás vigjátek; kedden Felhő Klári nép- asavnl áln kehát 
szinmü; szerdán: „A vé mehajto vigjáték, majd Feke- fársaitól elvakitva : mások kisebbitésén dolgoznak 
kem, Fejér frén kitünő ezimbalomjátéka, záradékul közt megragadva, hogy azokat al d szinérót eltörüljél 

„,A eremonai hegedüs dramolett; csütörtökön : mások éset eges gyengélt, nyilvá 

g vigjátek; pénteken : Király házasodik ia felhasználja 
— az úr igen, d. 

vigjáték; tegnap, szombaton este pedig halhatatlan köl- Dp. 6 r anókpr n m 
tőnk Vörösmarty Mihály születésének 00. évf szo ka elenyészik. Nem tartjuk Meokfelennel lap 
dulója emlékére, részben z eszme ujabb felvetésére. nagyobb eredm k 

vára diszelőadásul: ,Rang és mód" szak relmlhelnők h, epárszt erkat é ügyet. A ehetetlens egyértelmü. el 
mutatásra. Ez utóbbi előadást megelőzőleg a társulat p helyes és valódi magyaros hivatali őgalmazások a fele dig 
személyzete a Szózatot énekelte és Jászay Olga alkalmi leg divó aktagyártás, gépies munka mellett — igazán szólva 
költeményt szavalt. Ma (vasarnap) délután az ifjuság nem is kivánható. nkn köszönjük s máskor is szivesen 

Trészére ,„Peleskei nótárius és este ,Egy jó m madár látjuk nagybecsü munkásságát. 

nepsziomávet adjál s t z 

Tréfás álaleste zékely-Kereszturt, A helybeli 

székely Dalegylet kö ebbről t kitünően sikerült B E T E GHP A I 

tréfás da estélyét ete előadja karácson 

masodnapián Szeékely-Keresztur közönsezenek is. 

felelős szerkesztő és kiadótulajdonos. 

czélbol ma reggel egy bizottság oda utazott. 

— Vasadi Kalicza Károly akademiai estómivész Hivatalos rész. 

nyári tanulmány-utjáró árosun Ecs Sertésvész. alispánjától 

tével tehát ismét közönségünk e áll. 20007/1900. alisp. Szekely-Udvarhely város polgárm 

közelgő karácsoni és uj évi ünnepek alkalmából a leg- terének és valamennyi ze előlanósagun K 

meg lepőbb, 1 legszebb és kegyeletesebb ajándek, ha csa- 
ládtagjaink arezkepél meg festetjük. Kalicza a legmesz- állományában járványosan algo vész m 

szebb terjedő felelősség mellett természet vagy fénykép 
után, valóban művészi hüséggel fest s e czélból a leg- 

melegebb pártfogást kierdemeli. Müterme Székely- 

Udvarhelyt ossuthueral a Huszár-féle házban van. 20580 400- özéek szám. 

Festmé s kész festmények megle- főkapitánya- és vann közsé 

hogy egyik volt tanitványát Rein 

nepélyre, sürgönyileg 

zióját. 
- Iutalomjátek. 

asszony czimű kiváló 

vel Thury Mariska primadonnának jutalomjátéka 1 sz 
Thury Mariska kiválóbb alakitásaival, rendkivül kelle- 

ifjusági ,csalafinta -ságokat megelőző időben, november mes érzékevel mind nagy obb mervben hizelegte be ma- 

Kedden Bokor József, eGyerek 

végezte és 1894-ben 

piciis PTegis 

n 

Ikesedéssel, nagy 
gyet s igy fölkarolta az elhagyolt székely nép ki 

dorlási kérdését is. Midőn olvasóink figyelmébe ajánljuk 
e helyen is nevezett czikkelyünket, 

el egyuttlal köszönetet mondani Buday Barnának, 
székely kérdések nemes rokonszenvezőjének, kérve to 
vábbra is jóindulalu támogatását a sanyaru viszonyok 

napi vforma g ezgésbe között küzködő, de roralfte szekelység érdekeben. 
Áthe ezések. pénzügyi m. kir. miniszter 

Kaiser József helybeli m. kir. pénzügyőri biztost Nagy- 
Váradra és Trattner József ezepeshéle m. kir. 

ű(elelvel jött mi közénk munkálkodni, bennünket vezetni ügyőri o városunkba 

Nem nagy idő egy év a magá inember életében, de a 

közszolgálatban, exponált állásban lévő tisztviselő éle-mát e hó 8-án ünne vármegyeház disztermében. 

tében elég ahoz, hogy értéke s egyeni- ÉEse tea- estély lesz. Meor lapunk zártáig nem kap- 

ségének mértéke megállapitható legyen tunk s jer nem állott módunkban azt közölni 

Nos, kell-e hát szebb bizonyiték megjelenésünkön A kollegium ifjusága e hó 16-án tar! ja Vörös 

kivül ahoz v alispán urat a tisztikar ezen idő alat 

tések megfejtéséhez igazabb kulcs, avagy kell-e a to- 

arra is, hogy a tisztikar szeretetét és borsüleset 
csak a j 

— A polgári fillérestélyt holnap (hétfőn) Darvai 
na, Válentsik L 

elyezte á 

helybeli fótökony röogyet 25 éves jubileu- 

marty- emfekünkepelyet. A müsort jövő számunkban 

üsztelni és becsülni tanulta. Lehet-e a netáni félreér- közöljük. 

vábbi munkálkodáshoz biztatóbb jel, mint a tisztikar- Vilma, Ferenczy Karoli lent ajos és Schuller 

nak most kilejezésre jutó ragaszkodása ? rlgyes rendezik. Szlávik Terencz tanár szava r- 

Mi azt hisszük, hogy ebál ur a örr mrak n Helén énekel Szilágyi Sándor hegedükisérete 

s általában felsőbbjeinek m egelégedésén kivül sulyt elet, ool pedig czimbalomszólót játszik. 
áros dobosa, mint élő ujság. Kakasi Domo 

hivatalos érintkezés, hogy ugy mondjam kos talpig arek ember. Igen jól kezeli a városi dobot. 

himért keretében tapasztalja, hanem nyilvánuljon az Hatalmas hangja van. Sz oval minden tekintetben kifo- 

meg spontán, hasson munkában eketfáradó lelkére üdi- raln — városi dobos. Averési ekikiájtások- néls 

ugy, 
hogy a ntalonjateka alkal- 

máva érdeklődesének és tá- 
ogtasanak jelét adja sürü el. 

Székelyek kivándorlása. Mai számunkban e 
czimen igen becses czikket hozunk, melyet az 

mából. A tisztviselők nevében Lázár Ádám gróf, vár Magyar Gazdasági Egyesület hivalalos közlönyéből 

megyénk főjegyzője mondott emelkedett szelleműü be- köztelok bel vettünk át. 

szédet, melyből a vezértisztviselő és kara között levő zen 

szeretetteljes, ama jó viszony tükröződik vissza, a mely- 
fornenyt érdekessé és 
irt bevezető rész, melyet d Barna az 
titkára irt y 

Buday titkárt bizta meg az M. G. E, a ki hazafiui 
szorgalommal tanulmányozza ez 

ván- 

A czikkely irója Ber- 
ey István székely földbirtokos, de a mi e köz 

még becsesebbé teszi, az a hozzá 

M E. 
lugyanis 

nem mulaszthatjuk 

pénz- 

á 

a 

kintését a művesz bármely jeöben készséggel fogadja nyomozás megejtése végett értesi 

- A vizhiány miatt felszólalt ,Szomoru székely - kissoly. 

nek — igérelünk értelmében — kijelentjük, hogy vár- 
egyenk közigazgatási hatóságát mulasztás nem erheli. 

Sől azért a folylon meg megujult ügybuzgó levékeny- 
ségért, melyet ez irányban kifejtett, elismerést érdemel. 
Még 1896-ból dátálódik a vármegyei vizügyek rendezése. 
A közigazgatási bizottság szóbeli utasitására az akkori 
Mpen egy rét-, illetve vizmestert kérelmezett törvény- Sz e kj. 

natósági izottságunk nevében a földmivelésügyi mi- 
m tárczája terhére. A miniszter helyeselte az 

de az uj állás javadalmazását nem vállalta el. 
k oma azonban értesitette az alispánt, hogy a 

vármegye egyes levő vizhiány megszünte- tétetik, hogy 

tése czeljából utasitotta a X. ker. kulturmérnökséget, Dező, a rugonfalvi 4 

hogy sorrend szerint a munkaltok tervezetét lehetőleg 
nielőbb készitse el E czelból alispán az illető községek 
mevvzéke kulturmérnökségnek bocsássa rendelke- 
zésére s utasitsa az egyes községeket, hogy a mérnöki 
felvételeknél szükséges fuvarok-, me karókat 

A 

stb. szolgáltassák ki és a vizmesternek szállást adjanak. 4 én d. e. 9 órára tü 

k felfogva. kel 

Az ezen munkálatnál alkalmazandó vizmestet 
napidijait Kikiáltási 

az államkincstár terhére elvállalla a miniszter. Alis- 10 százaléka bának 

pánunk a főszolgabirák utján ep a névsort, mely Egyéb 

szerint az udvarhelyi járásból: Dobó, Vágás, Szombat- 
falva (külső rész), Bogárfalva, Fancsal, Sükő, Len- jegyzől irodában a 

gyelfalva, Oroszhegy; az oklándiból: Muzsna, Derzs, megtekinthetők. 

Bene, Ábrahámfalva és Petek; a kereszturiból: Erked Rugomfalvan, 

(két utczában időközönkint), Szent-Erzsébet, Tordát- 

falva, Magyar-Zsákod, Véczke, Székely-Szállás, Nagy- Szabó Sándor, 

Kede (tartós, száraz időben), Kis-Kede (minden időben), körjegyző. 

Szentmiklós (tartós szárazságban) községekben mutal- 
kozik vizhiány. A kulturmérnökséghez megküldötte ezt 
a névsort alispánunk s a legtöbb helyen szemlét tar- 
tottak. Azonban az illető községek képviseletei – mi- 

tettre került volna a sol- Bentaltó hogy 
zhiány nincs s ha sem elégiti ki a meg- 

kapkató forrás szükségletüket. A felmerülő 
nem hajlandók ! ven 
tehát a tervek és vonatkozó iratok leveltárra kerik 
Most ismét mozgásban van az ügy, mert annak idején 
a Tordátfalva, Medes sér, erlalm községek netren 

történt kutatás nyoma az iratokból nem tünik ki, sem 
Kis- és Nagy-Kede községek koltse 

geiről való tálekozán E mozgalom a ht, eszeről, 
azonban csak ugy vezet sikerhez, ha az illető is 
a tőlük telhető anyagi és munkaáldozatot e 

A külváros iszonyu sártengerbe van. Szo mba 

falva városrészből, csak teheti – bevonul a tula 
donképeni városba. A város czim miat 
lakasok náeeee vagy közelebbről, lakó 
ha jár 
amugy is s hagn laok olynketre zolgak 

gad betöltetni és az le 

o a : 
z g járható kö ezet 

a mellékes u tezákban is égyelőte ehny szel 
esot lehetne szállittatni.



lesínomabb 

1 hivat- 
i tételek alsósimén- 

bonkint megtekinthetők 
varkketvelyt 

Tésztvevők a 4379 ko- 
rnak 10 százalékát bánatpénz 

vagy övadékkébes papirban 
les 

egyptomi n, 1900. évi nov. 27-én. 
Joó erelé- 

k. fb 

l 

verési hirdetés. 
község előljárósága közhirré teszli, 

alvi vadászat 1901. év január 
vmásután következő évre a legtöbbet 

fog adatni. 
vatnak ennélfogva mindazok, a kik 

i óhajtanak hogy a folyó évi deczember 
15-én reggel S órakor Felső Sófalva köz- 

ál tartandó árverésen jelenjenek meg. 
A községi előljárósá 

Felső-Sófalva, 1900. november 19-én. 
ó Szőke Dániel, 

hány 

férfiszabó üzlete 

BACZÓ LÁSZLÓ 

y. Udvarhelyt, Főtér 
a Gyertyánffy-féle kereskedéssel szempen. 

használ ma minden jó magyar hazafi. 

Ezen hüvelyek a legjobb minőségü pa- 

pirból készültek s egyenlő sulyuak az 

„Verge*-vel. Budapesti gyárt- 

mány és 2 százalékot az E. M. K. E. 

javára forditanak. — Kapható Székely- 

Udvarhelyt Gál János m. kir do- 

László Domokos, 
k. jegyző. k. főbiró. Pontos kiszolgálás! 

Van szerencsém a m. t. kö 

sabb raktáron tartandó férfiru 

tisztelettel felhivni. — Azon h 
hogy 
sikeresen végeztem, 
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Van szerencséem ugy a belvbeli, 
mint a vidéki közönségnek becses tu- 
domására hozni, hogy a vármegye 
házában lévő egvik bolthelyiségben 
(a Dárszon-féle üzlet helyén) 

KARÁCSONI 
] s UJÉVI BAZÁRT 

rendeztem be legdusabb s ornagvobb 
választékban, a miért kérve : 
közönség szokásos pártfogását. 

állitani. 

is megtisztelni kegyeskedjenek 
Továbbá van szerencsém a e 

őszi és téli 

t dúsan kibővitette 

szolgálatt 

Szolid árak! 

zönség szi- 
ves figyelmét nagy választéku egdívaio- 

tekkel felszerelt férfiszabó ert 

körűlmény 
a budapesti első szabászati iskolat 

teljes biztositékot 
nyujt a m. t. közönségnek, hogy pontos 
és izléses öltönyöket vagy ok képes elő- 

Ezzel és lelkiismeretes kiszolgá- 
lásommal igen tekintélyes vevőkört sike- 
rült megnyerhelnem. Köszönetet mondok 
a szives pártfogásért, kérem azzal továbbra 

ö 

közönség becses tudomására Ton g 
idényre egészen friss 

regübb minőségü szövetekkel raktáro- 

al: 

dczó LászLó 

Kiváló tisztelettel: 

Drágomán S. . 

Ifj. Drágomán Domokos. l 

gért jótállás ! 
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ESszessmmmesmasaSml 

öesesesezgsese 
se czipészüzlet ! 

Hazai és hröl szögetek 1 einosság és tartós- 

yvb.k 
elosesé 

Kés 
czipőraktár ! 

sz 

czipészüzlete 

FERENOZ ÉS KORONKAY 

ISzékely-Uuvarhelyt, Piacztér (Reiner-ház mellett). oR 
tiszta erdélyi és magyarországi 

termés, melek ávádg teljes felelős- 
séggel szava 

FERNENCEL e 

« 
t
 

v
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d
 

kl
e - Szives tudomásul ! 

Tisztelettel hozzuk a m. t. közö 

elyi piaczon 

nség szives tudomá- 
sára, hogy eddigi önálló czipészüzletünkkel felhagyva 

Szántó, Gábos, Ferencz és Koronkay e
l
 

- czég alatt, a kor köv etelmen elek teljesen megfelelő, e g ka ö 

m 
jóhír pinczéjéből Székely-Udvarhelyt ezipész Üzletet 

th- a - üt h utcza kebat a következő előnyös s nyitottunk. Előnyös összeköttetéselnkneél 
rakban y vy. 

(ogva azon he ne vagy e 

Nagyba nö6 hektoliterenkint e er eakmabal ág ele 
36 koronától 140 k ? seket kiváló csinnal, a leg gujabb divat 

e szerint, különös gondot fordítva a ké: éz 
a ereskn 56 fillértől 2 ko- nyelemre és tattz jelat árak- a 

rona 80 fllé e kal vállalunk k nség szi- é 
ves megrendeléseit kérve, bizalmát a magu k számára e 
pontosan elkészitett aakalak a Tive in k biztositani. 

Szives és tömeges megrendelest kérünk. 

ega 

m 

rdélyiborok- kal, jó magyar konyháa állok 

leralzatosakb szolgaa: 

Sehmeid er G. A 

iközöns g tészére- sztkie artén ezészen külön 
a le olcsóbb és izleteseg ellátást biztositom. 
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B8 Orvosi kt által kipróbált s nagvobb oa k k 
dák itünő sikerrel használt külsz Iagy lálpa r 

REUMA-SZESZ 
biztos s kiváló gyors hatásu zna s 
st reuma, ischiás stb. ellen 

Hatá. meglorőA mennyiben gyakra a2 
legidültebb köszvény és csu uztjdalrakol is 
néhányszori bedörzeölésnél teljesen megszüntette : s 

Fog- vagy fejtájást r 
k gy felfájást 5 peroz alatt b A munkalatoknak ae 

megszüntet. skalkek 
Egy üveg ára használati utasitással 1 , erős a 
zy nveg ára ka as ilor 1 N erősebb : Ú tábláim is csehországi si 

z 2 0 tehát a legkényesebb Kapható csaknem az összes gyógyszertárakban. felelek Továbbá van szeremesé 
1 Postán nvertel nvarr nrázetes beküldése 0 ujonnan berendezett porczellán-, füsz 

: küldi a kés b lámpa-üzletemet a helyi és vidéki köz 

VIDDER GYULAtk pedor naha ész S.A-UJHELY 0 A nagyérdemü közönség szives meg, 
gyogyszerész S. A : b delését keve vagyo 
t Budapesten : Török József erákr teljes tisztelettel: 
szertárában, Király-utcza 12. és ez esa féle ,Ná - 

T gyógyszertár ban, Váczi-körut 17. b Szentpeter y Ger gely 
Sz.- dvmrbals Solymossy a n os és - 
Sz. Keresztuicn: Lengyel Samu gyógyszer Legjutányosabb áralk. 

tárában. gggg zsmmSasmsemamasmzmsesz 

jelent meg PÁLMAY JÓZSEF : 

M 0 ST Udvarhely Vármogye Nemes Családjai 

ugyanitt megrendelhetők 

A BŐRIPAR-SZÖVETKEZET 
SZÉKELY-UDVARHELYT, Kossuth-utcza. 

agjainak keresete-, 
erdélyi rözeltan fárádal álló olcsóságu és kitünő ezipő elsőr 
Raktáron vannak és min a l ka Eel I. 
talpak 9 5-ig. Arr alpbeles, cseres hasitott, e talpak. 
(fekete és vikszos). Különféle legfinomabb zergék. észma- és czipőbélések mindenféle szinben (juhbőr). 
Legfinomabb szatén és lag, kidtbőr, franczia sevro, g. Szijgyártók részére és szines juh- 
lag minden szinben. Czipő- és csizmakollekok választékban. Szarvasbőr feke kocsi- 
mosó. n mérték után k fekete és sárgaczipókhöz oé 
hatók. E s 

vesz s ap 

mikor lehet 

en alaku czipőkhöz. 
Hko tlkerett ökör- és bival- 

avi 2 koronás összegekben pontosan fizeti. Egy részjegy ára 40 korona. Felvételre bár- 
lentkezni a 

Uj! Különös figyelemre méltó. Uj! 
A nagyméltóságu m. kir. honvédelmi miniszterium által hivatalosan jónak és czélszerünek ismertetett el 

KÖöÖSZÖNETNYILVÁNITÁS. 
Ö fensége Salvator Lipoót föherezeg udvarmesteri hivatala. 

Általános Asbestáru-gyár. 
Ö császári és királyi fensége Szalvátor Lipót főherczeg rendkivül meg van elégedve az asbest- 

Énfppal bélelt czipőkkel. Ő fensége hosszabb gyalog kiránduláson használta a czipőket és érezte, hogy 
lábai nem fáradnak ugy el, mint más közönséges czipőknél. Küldök egy pár vadászczipőt, hogy annak 
a mintájára készitsenek másikat asbest- talpbéléssel, ugyanannál a czipésznél s aztán küldjék ide 

Hisszük, e vadász-czipők ép oly jók lesznek, és ép oly megfelelők, mint megfelelök 

voltak a szalon-eczi 
Zágráb, 1808 julius 8. 

Magyarország volt miniszterelnöke, a közigazgatásl Birósg elnöke a következőket irja : 

Tisztelt Doktor ur! Az asbest-betétü czipők l szilárdan és puhán járok; 
megszünt minden lábfájásom, hogy — azt hiszem – semmi tovabbi orvoslást nem igényel. 

Szives tanácsát köszö tisztelő hive öni 
Dánoson, 1897. szeptember 17. Wekerle Sándor. 

Köszönetnyilvánitás Cho . . Olga grófnő udvarhölgytől. 

–—— Óvjuk lábainkat a melegtől, nedvességtől és izzadástól. 

MF Nincs többé lábfájás! 
Sem tyukszem, sem izzadós láb, sem bőrl dés, sem lábdaganat, sem lábégés. Rövid iel viseles 
után könnyebbül a járása annak ki ezipőlel dr Hőgyes-féle, az egész világon 

asbest-talpbéléssel látja el. 

Kettős vastagságu 2 kor. 40 fill egyszerü ! kor. 20 fill., Romoktalp 80 fill., gyermekeknek fele. 
Az asbest-talpbélés mitmogét legjobban bizonyitja, hogy a cs. és kir. kőzös hadseregnek és a m. 

. honvédségnek eddig 22.500 pár slato 
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A 
hatók. aktakem tartott gépeimért 2 évig jótállok, 

amos-jelző kes villamos ensök telephonok vizvezetéki herendezések 
olcsóbb árak mellett eszközöltetne 

Mo 

fizetésre is. 

nt megfe elelő árengedm —— 
utánvéttel, vagy a pénz előleges beküldése mellett. kel praspektusor 

és köszönetnyilvánitások ingyen. 
Az asbestáru-gyár képviselete: 

Bőripar-szövetkezet Székely-Udvarhelyt, Kossuth-utcza. 

Szétlküldés csakis 

eggg esgzeboroogokgbssogezssszes cpamarobmrtomotememerogoogoaoaramas 

czimű nagyszabásu müve 34 nagy 42 iven, ára füzve 16 korona. Kapható a 
„Székely-Udvarhely" kiadoóhivatalában (Betegh Pál könyvkiadó, könyvkereskedőnél) 
Székely-Udvarhelyt - Müvészies kivitelü bekötési táblák e mühöz darabonkint 4 kor onáért 

gggeggoggegesgögsémsülgegéggléegéögs gggg 0 ügg zeggögegsésgegskk 

hitele- és üzleti; érdekeiknek otozdítását ázte, feladatán, Ajánlja az 

ke ezetnek rendes tagja s az összes előnyökben részesül, ki legalább egy részjegyet 

Krahl, huszárkapitány. 

Tehén-, pitling- és borjubőrök k 
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MULAKATOS 
= TECNIKAI MÜHELYE. 

KOSSUTH-UTCZA 44. 

se 

PANAJOTK ALBERT 
SZÉKELY-UDVARHELYT. 

közönséget van szerencsém értesiteni, jó nevü üzletemet a jelenkor renyemek meg- At. 
felelőleg berendeztem s állandóan raktáron tartok valódi Singer és Medium (posztó-varró), Viberatis 

arikahajós és bőrvarró Hové, sine n zbó gépoket, melyek már többeket fölülmultak. Valódi aczél- 

gépeimért 10 évig jótállok s vevőimet a kedvezményben részesitem, hogy a nálam vásárolt gépe 
ket ingyen javitom. A varrógépok aktamon 33-100 frtig kaphalók 

egfinomabb augol kerékpárok és et kh kellékek állandóan nálam legolcsóbban kap- 
s lél óra alatt kerékpározni bárkit megtanitok. 

Vill 

narch-féle gépek 100 t. Pesoch-gépek 140 frttol 200 forin ig 
Bármi gépek javitását, lekatos munkák, (rácsozatok), sirkerítések készitését sajá 

vagy idegen m 
Tü. 

és pontosan teljesiten 
vk ekarektsahelyet) nagy választékbarb kédvezö árak mellett, eselleg előnyös Té le 

Teljes tisztelettel 

panajoth Alber.. 

seze 
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